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Fachbesucher-Tickets
Kontakt:

Fachbesucher-Ticket Hotline
Tel.: +49 511 89-39000
fachbesucher-tickets@messe.de

Nutzen Sie dieses Werkzeug zur Kundengewinnung 
und -bindung: Denn eine persönlich Einladung 
inklusive Fachbesucher-Ticket ist die wirksamste 
Werbung für Ihren Messestand und der entscheiden-
de Auslöser, Sie auf der Veranstaltung zu besuchen. 
Unser Marketinginstrument Nr. 1 gibt es in zwei Va-
rianten: Für den postalischen Versand oder das 
Überreichen im persönlichen Gespräch nutzen Sie 
am besten die Print-Tickets. Für kostengünstige
Mailings oder kurzfristige Einladungsaktionen 
empfehlen wir Ihnen e-Tickets. Beide Varianten ver-
sehen wir mit Ihrem individuellen Eindruck.
Sie können beliebig viele Tickets bestellen und zur 
Besucherwerbung einsetzen. 
Zu CeBIT und HANNOVER MESSE ist im Marketing-
beitrag bereits jeweils ein Fachbesucher-Ticket-
Kontingent enthalten, bei deren Einlösung keine 
weiteren Kosten enstehen.
Zu den weiteren Messen  werden nur tatsächlich ein-
gelöste Tickets abgerechnet. Zusätzlich bieten wir 
zu einigen Veranstaltungen auch Fachbesucher-
Dauertickets oder attraktive Ticket-Pakete zu Pau-
schalpreisen an. 

Gerne beraten wir Sie bei Ihren Einladungsaktionen 
und stehen Ihnen für Rückfragen zur Verfügung.

Nicht ausschneiden! Nur gültig als DIN A4-Ticket / Do not cut out! Ticket valid only in A4 format
e-Ticket vor Nässe schützen / Keep your e-Ticket dry

Registrierter Besucher ist / Registered Visitor is Astrid Ziegeler, Messegelände, 30521 Hannover
Eingelöster Registrierungscode / Registered Ticket Code xxxx xxxxx xxxxx xxxxx

VERKAUF ODER ERWERB VERBOTEN

1. Dieses Ticket ist für einen Veranstaltungstag gültig und berechtigt nur zum 
einmaligen Zutritt. (Öffnungszeiten: Dienstag 3. März – Samstag 7. März 2009 
von 9.00 bis 18.00 Uhr, Sonntag 8. März 2009 von 9.00 bis 16.00 Uhr). 
Eintritt erst ab 15 Jahren.

2. Der einmalig verwertbare Barcode auf dem Ticket wird am Veranstaltungs-
ort elektronisch durch Barcodescanner entwertet. Es ist daher ausgeschlossen, 
dass z. B. durch Vervielfältigung des Barcodes weitere Personen mit dem-
selben Barcode sich Zugang zu der Veranstaltung verschaffen können. Bei 
unbefugter Vervielfältigung und unbefugtem Erwerb kein Anspruch auf Einlass. 
Ticketduplikate werden polizeilich gemeldet und Käufer und Verkäufer von 
duplizierten Tickets unterliegen strafrechtlicher Verfolgung. Der Veranstalter 
behält sich das Recht vor, von dem registrierten Besucher, dessen Ticket 
aufgrund seines Verschuldens unberechtigt vervielfältigt wurde, die Zahlung 
des Gesamtwertes der vervielfältigten e-Tickets zu verlangen.

3. Der Veranstalter trägt keine Verantwortung für durch unbefugte Verviel-
fältigung oder Missbrauch dieses e-Tickets verursachte Unannehmlichkeiten. 
Bitte verwahren Sie auf jeden Fall dieses e-Ticket wie Bargeld oder herkömm-
liche Tickets an einem sicheren Ort, um einen Missbrauch vorzubeugen. 
Bei Verlust und/oder Missbrauch des Tickets trägt der Veranstalter keinerlei 
Verantwortung.

4. Die Benutzung des e-Tickets unterliegt den beim Registrieren akzeptierten 
Allgemeinen Nutzungsbedingungen, einsehbar unter www.cebit.com

SALE OR PURCHASE PROHIBITED

1. This ticket is valid for one day only and admits the ticket holder only once. 
(Opening hours: Tuesday 3 – Saturday 7 March 2009, 9.00 – 18.00h, 
Sunday 8 March 2009, 9.00 – 16.00h). Minimum age:15.

2. The barcode on the ticket can be used once only, and is electronically can-
celled by a barcode scanner at the gates. It is therefore not possible for more 
than one person to be admitted on the same e-Ticket, e.g. by duplicating the 
barcode and issuing the same barcode to more than one person. Unauthorized 
duplication and unauthorized resale of this ticket will invalidate the registered 
visitors right of admission. Duplicate tickets will be reported to the police and 
the purchaser and vendor of duplicated tickets will be liable to prosecution. The 
event organizer reserves the right to demand payment to the full value of all 
the duplicated e-Tickets from the original registered visitor who is responsible for 
the duplication of his or her ticket.

3. The event organizer cannot be held responsible for any inconvenience result-
ing from the unauthorized duplication or abuse of this e-Ticket. Please treat this 
e-Ticket like cash or a conventional ticket, and keep it in a safe place to prevent 
the possibility of abuse. The event organizer cannot be held responsible for the 
loss and/or abuse of this ticket.

4. The use of e-Tickets is subject to our Conditions of Use, which the visitor 
accepts at the time of registration, and which can be viewed by going to 
www.cebit.com

ANREISE MIT DEM PKW
Anreiserouten – Verkehrsführung – Parkplatzgebühren – Parkplatzplan

GETTING THERE BY CAR
General information – Parking Zones – Route Plan – Destination for using a navigation system

www.cebit.de/reiseplanung
www.cebit.com/planningyourtrip

ANREISE MIT DEM ZUG
Messebahnhof Laatzen – Hauptbahnhof Hannover – Services der Deutschen Bahn

GETTING THERE BY TRAIN
Hannover Messe/Laatzen Station – Main Railway Station Hannover – Services of Deutsche Bahn

ANREISE MIT DEM FLUGZEUG
Flughafen Hannover – Pre-Check-In – Transfer – Buchung – Sonder  üge

GETTING THERE BY AIRCRAFT
Scheduled Flights – Special Flights – Pre-Check-In – Transfer

ANREISE MIT ÖFFENTLICHEN VERKEHRSMITTELN
Stadtbahnlinien 8, 18, 6, 16 – Bushaltestellen – persönlicher Fahrplan

LOKAL MASS TRANSIT
Tram Line – U-Bahn – Suburban Railway – Bus

Anreise zum Messegelände Hannover / Arrival to Hannover’s exhibition grounds
Für Ihre Reiseplanung bieten wir Ihnen umfangreiche Informationen und Recherchemöglichkeiten, um Ihre Reise nach Hannover und Ihren Aufenthalt effektiv vorzubereiten. 
This section offers you detailed information and search facilities for planning your journey to Hannover and making your stay a pleasant one.

3 – 8 MARCH 20 093 – 8 MARCH 20 09

Öffnungszeiten/Opening hours 
3–7 March, 9 –18 h · 8 March, 9 –16 h

e-TICKET CeBIT 2009

Ausstellername
Halle · Stand
Ausstellername
Halle · Stand
Ausstellername

Eintritt erst ab 15 Jahren /
Minimum age: 15

Tagesausweis/
Day-Ticket

e-Ticket

PREMIUM-PASS  
Kontakt:

Sanja Silovic
Tel.: +49 511 89-31107
sanja.silovic@messe.de

Der PREMIUM-PASS für Ihre Premium-Kunden!
Laden Sie ausgewählte Gäste mit dem PREMIUM-
PASS zu einem besonders komfortablen Messebesuch 
ein. Der PREMIUM-PASS beinhaltet viele exklusive 
Services:

• Freier Eintritt während der gesamten Veranstal-
 tung
• Schneller Zutritt durch die „Fast Lane“ an allen Ein-
 gängen
• Premium Lounge inkl. gastronomischem Ange-
 bot, Workstations, internationaler Tagespresse
• Shuttle-Service – Transfer zu allen Ausstellungs-
 bereichen auf dem Messegelände
• Garderobe und Gepäckaufbewahrung

Nutzen Sie den PREMIUM-PASS für Ihre Kunden-
bindungsmaßnahmen und hinterlassen Sie einen 
bleibenden Eindruck!

Bitte beachten Sie, dass es den PREMIUM-PASS 
nicht zu allen Messen gibt!

PREMIUM-PASS
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Parkscheine
Kontakt:

Marion Kisser
Tel.: +49 511 89-33594
marion.kisser@gfv.messe.de
Zaneta D’Errico
Tel.: +49 511 89-33401
zaneta.derrico@gfv.messe.de oder
parkscheine@gfv.messe.de

Rund um das Messegelände stehen Ihnen Pkw-
Parkplätze zur Verfügung. Für Busse, Lkw und 
Transporter sind während der Veranstaltungen Son-
derparkflächen eingerichtet. Im Süden des Messe-
geländes, gegenüber der Halle 13, finden Sie darüber 
hinaus einen Wohnwagen-/Wohnmobilparkplatz 
mit Sanitäranlagen sowie Strom- und Wasseran-
schlüssen. 
Wir empfehlen die Bestellung von Dauer-Park-
scheinen im Vorfeld der Messen, es besteht aber 
auch die Möglichkeit, vor Ort im Aussteller Service 
Center (ASC) Dauer-Parkscheine zu lösen.

Preise für Dauerparkscheine sind abhängig von der 
Länge der Messe. Bitte entnehmen Sie diese sowie 
Tagesparkgebühren dem OBS.
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Ausstellerausweise
Kontakt:

Maike Kunze 
Tel.: +49 511 89-33226
maike.kunze@messe.de

Jeder Aussteller erhält von der Deutschen Messe 
automatisch ein Kontingent an Ausstellerausweisen, 
die seinem Standpersonal während der Veranstal-
tungszeit den kostenlosen Zugang zum Messestand 
ermöglichen. Die Anzahl ist abhängig von der Messe 
und der Standgröße. Wir empfehlen die Bestellung 
von weiteren Ausweisen über das OBS im Vorfeld 
der Messen. Es besteht aber auch die Möglichkeit 
vor Ort im Aussteller Service Center (ASC) Aus-
stellerausweise zu erhalten. Nicht genutzte Aus-
stellerausweise können Sie bis zwei Wochen nach 
der Messe zurückgeben, um nicht berechnet zu 
werden.

In den Auf- und Abbauphasen ist das Gelän-
de ohne Ausstellerausweise zugänglich, zur
DOMOTEX erhalten Sie per Post spezielle 
Aufbauausweise für die letzten beiden Auf-
bautage.

Parkschein zur Auslage an der Windschutzscheibe

Ausfahrtticket

AUSSTELLER
EXHIBITOR

A

Gültig in allen Verkehrsmitteln – 2. Klasse – 
im Großraum-Verkehr Hannover 
(GVH, siehe www.gvh.de), wenn Gültigkeits-
tag angekreuzt ist (Rückseite).
Valid on all GVH busses /trams plus trains 
(2nd class) in the Greater Hannover Region 
(see www.gvh.de). Valid only if day of use 
is ticked before boarding (see reverse).

KOMBI-TICKET
Messeeintritt und Fahrausweis
Combined show and transit ticket

contractworld

AUFBAUAUSWEIS
SET UP PERMIT

AUSSTELLER/EXHIBITOR

Gültig:
15. und 16. Januar 2009
(Donnerstag und Freitag)

Valid on:
15 and 16 January 2009
(Thursday and Friday)
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Lead Management
Kontakt:

Elisabeth Zilch
Tel.: +49 511 89-31335
elisabeth.zilch@messe.de

Elektronische Datenerfassung am Messestand: Mit 
Lead Management können Sie Adressdaten und 
Gesprächsnotizen ganz einfach erfassen und wei-
terverarbeiten. Ihre entscheidenden Vorteile sind 
das Einsparen von Zeit und Ressourcen während 
und nach der Messe. Widmen Sie sich ganz Ihren 
Standbesuchern mit ihren Fragen und Anregungen.

Und so funktioniert das System:

1. Erfassen der Adressdaten
Die Adressdaten Ihrer Messebesucher erfassen
Sie, indem Sie wahlweise Visitenkarten und /
oder Barcodes auf Fachbesucher- und e-Tickets 
scannen. Die Adressdaten lassen sich mit der Lead 
Management Software bequem verarbeiten und 
in andere Dateiformate exportieren.

2. Dokumentation der Gespräche während 
der Messe
Vor Messebeginn erhalten Sie den Link zur einfach 
zu verstehenden Software Lead Management und 
können ganz einfach Fragebögen / Messeberichte 
erstellen, auf denen Sie Gespräche auf dem 
Messestand dokumentieren können (Ankreuzen, 
handschriftliche Notizen etc.)

3. Scannen der Fragebögen / Messeberichte
So kann jegliches Abtippen von Informationen und 
Notizen entfallen: Mit dem speziellen Laserscanner 
(Lead Management „Ready to work“) können Sie die 
ausgefüllten Fragebögen / Messeberichte einlesen 
und über Lead Management ebenfalls weiterverar-
beiten.

Sie können zwischen verschiedenen Paketen wäh-
len:
•  Lead Management mit Visitenkartenscanner 349 €
• Lead Management mit Barcodescanner 349 €
•  Lead Management „Ready to work“, Komplettpaket 

mit Visitenkarten- und Barcodescanner, Software
Lead Management und Laserscanner zum Ein-
scannen der ausgefüllten Fragebögen / Messe-
berichte 990 € 

Alle Paketangebote sind erweiterbar, wir beraten 
Sie gerne!

3. Einscannen des ausgefüllten Fragebogens1. Einscannen des Fachbesucher-Tickets

2.  Ausfüllen des Fragebogens, der mit dem System erstellt 
werden kann
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